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1. Введение.

Моя работа посвящена изучению речевых реализаций языковой личности современного юношества 15-17 лет.  Меня заинтересовало, в какой степени моими сверстниками усвоены коренные ценности, свойственные русскому народу, какова значимость прозападного влияния на коммуникативное сознание и речь подростка, в чём специфика речевой реализации старшеклассника как языковой личности. 

Во время обучения в школе происходит становление и развитие языковой личности подростков. Через несколько лет они станут полноправными членами общества и будут  оказывать  влияние на формирование, отбор и сохранение норм языка в дальнейшем. Именно в этом заключается актуальность исследования.   

Объект исследования – речевые реализации языковой личности старшеклассника начала ХХI века.

Предмет исследования - лингвистические характеристики и ценностные ориентации языковой личности старшеклассника, отражающие основные фрагменты его речевого  портрета.

Целью исследования является создание речевого портрета старшеклассника.  

Научная новизна работы заключается в том, что осуществляется изучение особенностей региональной языковой личности старшеклассника.  В работе представлены данные о динамике ценностных ориентаций личности школьника в регионе.

Теоретическая значимость исследования определяется тем, что данное исследование позволяет создать более глубокое представление о языковой личности старшеклассника начала ХХI века. 

Практическая ценность работы состоит в том, что анализ результатов исследования будет способствовать осознанию самими старшеклассниками необходимости гармонизации своего отношения к миру и к самим себе с целью формирования сильной языковой личности в новой России. Материалы исследования могут использоваться на уроках культуры речи.

Методы исследования избраны с учётом специфики объекта, целей и задач работы. Были использованы общенаучные методы (индуктивный метод, метод наблюдения и типологии материала), а также методы сбора информации (анализ теоретических источников, метод свободного ассоциативного эксперимента, анкетирование). Обработка собранного материала осуществлялась с помощью метода качественного и количественного анализа данных, лингвистического описания.

2. Языковая личность старшеклассника как речевой социолингвистический и лингвокультурологический феномен.
Под языковой личностью мы, вслед за Ю.Н. Карауловым, понимаем «вид полноценного представления личности, вмещающий в себя и психологические, и этические, и социальные, и другие компоненты, но преломляемые через её язык».   В структуре любой личности присутствуют две составляющие.  Параметрами одной являются интеллект, знания о мире, жизненный опыт, память, открытость культурной среде.  Параметры другой – это чувства, эмоции, которые она переживает в различных коммуникативных ситуациях. Каждый из этих аспектов находит своё отражение в речи говорящего и придаёт им отпечаток индивидуальности, неповторимого своеобразия.

Данный подход даёт возможность ввести понятие речевого портрета как совокупности языковых и речевых характеристик коммуникативной личности или определённого социума в отдельно взятый период существования. 

С понятием речевой портрет тесно связано понятие социолекта как социально детерминированной (преобразованной) речи. Разновидностью социолекта является жаргон. В моей работе рассматривается жаргон старшеклассников г. Белогорска, в котором нашли отражение и региональные, и возрастные особенности, и специфика образовательного процесса. 

Учитывая, что юность – пороговый период перед вступлением во взрослую жизнь, мне показалось интересным рассмотреть специфику отражения в языковом сознании старшеклассника отношения к родине, взгляда на гражданскую позицию, нравственные ценности и основные этические ориентиры. 
3. Языковое сознание старшеклассников в постсоветском коммуникативном пространстве.
Характеристика языковой личности старшеклассника невозможна без определения мировоззренческой ориентации современного юношества, живущего в постсоветском пространстве. В моём исследовании акцент сделан на высших социальных чувствах, которые связаны с отчётливым осознанием общественных норм: патриотизм, гражданственность, смысл жизни, этические нормы. 
Степень развитости ценностных ориентаций свидетельствует о степени зрелости личности. Сегодня, когда Россия переживает переломный этап своего развития, важно установить, каковы ценностные ориентиры молодёжи, в частности, старшеклассников, чтобы определить, какие ценности сегодня разрушаются, а какие остаются незыблемыми.
С целью выявления уровня сформированности ценностных ориентаций у старшеклассников мною был проведён свободный ассоциативный эксперимент в нашей школе. Всего в нём приняло участие 30 человек из 8,9 и 10 классов. 

В ходе ассоциативного эксперимента старшеклассникам  предлагались языковые стимулы – словесные обозначения концептов (своеобразные смысловые сгустки, которые проявляют себя в ключевых словах),  на которые они должны были спонтанно отреагировать. 
Первая анкета предполагала выявление уровня сформированности чувства патриотизма.  В качестве слов-стимулов в этой анкете были заданы:, СНГ, Россия, Приамурье, Белогорск, Свой микрорайон, Своя улица, Свой дом, США, Западная Европа. Отдельный эксперимент проводился на стимул Родина.
Вторая анкета предполагала замер уровня сформированности основных жизненных ценностей и социальных ориентиров. Поэтому в неё были включены следующие стимулы: Богатство, Деньги, Смысл жизни, Любовь, Дружба, Семья, Счастье, Судьба, Труд.

В третью анкету были введены понятия морально-этического сознания: Совесть, Честь, Достоинство, Честность, Милосердие, Порядочность, Добро, Зло, Скромность, Гордость, Долг.

Предположительно полученные данные могут быть представлены как модель речевого сознания российских старшеклассников начала XXI века.  В результате обработки данных выявлено, что 51% реакций связан с обыденными представлениями, ассоциируемыми с образом «малой родины»: с природой Амурской области (леса,  реки, просторы), со средой обитания (школа, класс; улица, на которой живёшь; учителя, друзья, родители, родственники, дом, двор, собака, кошка, магазины), местными реалиями (Благовещенск, Бурейская ГЭС, казаки, церкви). Это свидетельствует  о большей полноте сформированности образа «малой родины». 
75% опрашиваемых на стимул Родина ответили ассоциацией Россия, 48% дали реакцию Приамурье, 27% реагировали лексемой Белогорск, что говорит о различении понятий «большой» и «малой» родины в коммуникативном сознании школьников.

О наличии эмоционально-оценочных представлений у  старшеклассников свидетельствуют ассоциации: любовь (29%), защита, тепло, радость, счастье, спасение мир, добро, сила, слава (29%). 
Негативные реакции представлены в 3% от общего количества ассоциаций, причём не к Родине в целом, а её элементам (нищета, аварии). У школьников преобладают позитивные переживания по отношению к родной стране. 
 Следовательно, у большинства школьников сформировано положительное отношение к Родине.  Анализ анкет показывает, что мои сверстники хотят видеть Россию одной из влиятельных держав мира, желают, чтобы она вернула себе статус сверхдержавы. 

Среди ценностей у старшеклассников на первом месте традиционные российские историко-культурные ценности – любовь, дружба, семья.  Наследием советского прошлого является наличие альтруистической направленности (4%) в осознании смысла жизни  (дарить людям любовь и помощь, творить добро, оставить свой след в истории, служить другим).     

Реакция деньги на разные стимулы встречается в 80% анкет, что может свидетельствовать о том, что деньги превращаются в самую главную в жизни проблему.
Что касается этических ориентиров, то среди них наиболее сформированы представления о добре и зле, совести и честности как составляющих традиционной русской культуры. Однако взгляды на мораль неоднозначны. Абсурдные высказывания, незаполненные анкеты – свидетельство негативной оценки морального состояния общества. Так, понятие порядочности в значительной части анкет подменяется понятием воспитанности, понятие милосердия в 14% анкет ассоциируется с действиями церкви, и ни в одной анкете нет представления о милосердии как долге каждого человека. 
Самые значительные изменения отмечаются в оценке личностных качеств. Например, скромность в большинстве анкет признаётся недостатком, свойственным ущербной личности. Однако в целом исследование важнейших жизненных ценностей школьников показывает, что говорить о «моральном кризисе» среди юношества сегодня неправомерно. Точнее будет сказать о том, что в сфере мировоззрения современного юношества происходит корректировка ценностей в соответствии со сменой общественных ориентаций.  
4. Школьный жаргон как форма речевой реализации языковой личности старшеклассников.
Молодежная речь отражает неустойчивое культурно-языковое состояние общества, балансирующее на грани литературного языка и жаргона.   В школьном жаргоне фиксируется система оценок событий, фактов повседневной жизни, нравственных норм – всё то, что объединяет термин ментальность.

На основе анализа записей устной речи и анкетирования учащихся 9-11 классов в 2008-2009 годах мною выявлен основной круг жаргонной лексики, используемой старшеклассниками, и произведена ее семантико-тематическая классификация, дающая представление о языковой картине мира жаргононосителей.
4.1. Тематические сферы школьного жаргона.

В лексике школьного жаргона представлены слова, тематически связанные со следующими четырьмя сферами. 
1)Сфера  школы. 
2)Сфера досуга.
3)Сфера быта.
4)Сфера оценки. 
Слова первой сферы можно разделить на следующие группы: 
наименования учителей: алгеброид, физичка, историчка, химоза, физик-шизик, диря, реп, училка. 
· наименования учебных предметов: физра, литра, пинглиш (английский язык), геос (геометрия), и т.д. 
· наименования других реалий учебного процесса: шпора (шпаргалка), камчатка, чукотка (задние парты), грузить, зашиваться, скатать, завалить, загибать. 
Для слов этой сферы характерна традиционность, устойчивость. Многие слова (такие как: диря - директор; камчатка, чукотка - задние парты; училка - учитель; химоза - учитель химии) употребляются на протяжении многих десятилетий. Эти лексемы составляют ядро школьного жаргона, обеспечивая его устойчивость. Однако стоит отметить определенные новации и в этой группе слов. Например, такие слова, как пит - учитель; реп - репетитор; зафиксированы впервые и отсутствуют в словарях молодежных жаргонов. Наряду с появлением новых слов можно наблюдать уход в пассив таких жаргонизмов, как:  порфик, камчатка, чукотка, училка, диря. Несмотря на то, что они почти не употребляются, все школьники знают их значение. 
        К сфере досуга можно отнести такие слова, как: видак, мафон, клипейшн, диска, дискач, поп, рок, попса, гоп-компания, кореша, тусовка, шухерить, замочить, махаться и т.д. Для слов этой группы характерно преобладание лексем, заимствованных из других жаргонов, в частности, жаргона музыкантов (в меньшей степени) и неформальных групп (в большей степени). Например: клипейшн, мафон, гопата, поп, рок, попса и т.д. (муз. жарг.); завалить, замочить, урыть - убить; махаться, мочиться - драться; мочить, гасить - избивать. Необходимо отметить, что в последние годы возросло количество лексем, перешедших из жаргона неформальных групп в жаргон школьников.
 "Появление подобных слов связано с культом силы и насилия, хулиганством - наиболее частым видом преступления данной молодежной группы". Наличие таких слов в школьном жаргоне, особенно их употребление младшими школьниками, должно вызывать наибольшую тревогу, т.к. является проявлением насилия на речевом уровне. Можно сказать, что использование данных слов является уже началом драки, пусть и на вербальном уровне. Лексемы данной группы наиболее подвержены влиянию моды и являются переменным компонентом школьного жаргона. 
           Слова, относящиеся к сфере быта, можно разделить на несколько групп. Лексемы, называющие части тела: виза, дыня, карточка - лицо; культяпки, грабли, клешни, крылья - руки; котелок, кочан, кабина, чайник - голова; лыжи, шасси, лапти, тормоза - ноги; для данных слов характерна наибольшая традиционность.  
Лексемы, называющие одежду, обувь и аксессуары: джопсы, джины - джинсы; шкура, косуха, бомбер - куртка; потники - носки. Данные лексемы были широко распространены в сленге молодежи, относящейся к неформальным группам. Так слово, косуха - кожаная куртка перешло в лексикон школьников из жаргона металлистов, где имело более узкое значение: черная, кожаная куртка с большим количеством металлических клепок. Слово бандана - платок, завязываемый на голове или колене, первоначально было зафиксировано в жаргоне байкеров. Следует отметить актуализацию таких слов, как: прикид - современная одежда; фенечки - украшения на руку (первоначально употреблялось хиппи) из бисера либо мелких бусин; копыта - женская обувь с расклешенным каблуком. Актуализация данных лексем обусловлена влиянием моды на молодое поколение. Слова: леггинсы, ветровка - наоборот сегодня малоупотребительны. С исчезновением моды на эти вещи, исчезают и лексемы, обозначающие данные понятия.  

Лексемы, называющие различную бытовую технику: компик - компьютер; клава - клавиатура; скинуть, перекинуть - скопировать на дискету; маус, мышара - мышь. Данные лексемы являются новыми в жаргоне школьников. Чаще всего они употребляются школьниками, имеющими непосредственный доступ к современной технике, а это довольно немалый процент от общего количества учащихся. Слова: видак, мафон, плейер - гораздо более употребительны. Некоторые лексемы: плейер, видак зафиксированы во многих публицистических изданиях, что сделало их общеупотребительной нормой. В связи с этим они утратили свою экспрессивность и стали нейтральными. 

Слова сферы оценки можно разделить на две группы: вокативы и собственно оценочная лексика. Вокативы отнесены к сфере оценки потому, что жаргонные обращения всегда экспрессивны и выражают отношение к тому, кого называют. 

К группе вокативов относится довольно большое количество слов. Здесь можно проследить взаимодействие учащейся молодежи со всеми социальными пластами и всеми возрастными категориями: от мала (мелочь, щенки,) до велика (отец, папаша, дяхан). В молодежной среде стало популярно обращение - найк, по названию фирмы, выпускающей спортивную одежду с нашивками данного слова на английском языке: nike. Обращения, такие как: кенты, перцы, чувак, клюшка, браток, братиша - используются школьниками при общении друг с другом и потому употребляются наиболее часто. 
Что касается собственно оценочной лексики, то необходимо отметить, что для нее характерно наличие лексем с ярко выраженной положительной либо отрицательной оценкой. Экспрессивная лексика представлена в основном наречиями, словами категории состояния и, в меньшей степени, прилагательными. Например, шик, блеск, отпадно, круто, супер, коронно, зверско, клево, чудовищно, потрясно, ништяк - положительная оценка; примато, фигово, позорно, лево, муть, мура - отрицательная оценка. 
4.2.Словообразование. 
         Жаргон строится на литературном языке путем переосмысления, метафоризации, звукового искажения, а также активного усвоения иноязычных слов. 
Рассмотрим некоторые моменты словообразования школьного жаргона. Пополнение лексики школьников происходит в основном за счет имен существительных (из 145 лексем, рассматриваемых в данной работе, 90 являются именами существительными, 31 глаголами, 3 именами прилагательными). 
          Традиционное для русской речи суффиксальное образование слов имеет место и в школьном лексиконе. Например, слова: дискач, стукач образованы с помощью суффикса -ач; видак, примак -ак; физичка, историчка - ичк.  

Существительные могут быть образованы от глаголов бессуффиксным способом: отпад, облом, прикид. Встречаются отглагольные существительные, образованные путем прибавления суффикса: разборка, тусовка, бухло, махня. 
Зафиксированы существительные, образованные от существительных путём усечения первоначальной основы, причем,  усеченное слово приобретает резко-негативную оценку.   Например: шпора, джины, реп, пит, диря и т.д. 
Следует обратить внимание на слова: лохидзе и клипейшн. Они интересны не только с морфемной, но и с лексико-семантической точки зрения. Возможно, данные лексемы произошли в результате сложения двух основ разных структурных единиц: "лох" + " - дзе" (Сванидзе, Гергадзе). Это объясняется тем, что слово "лох" несет на себе негативную оценку, а "дзе" является довольно распространенным окончанием среди кавказских фамилий. При сложении данных морфем получается слово с негативной окраской и явным "выпадом" в сторону лиц соответствующей национальности. Что же касается слова клипейшн, то для его образования употреблен достаточно продуктивный сейчас в русском языке суффикс "-эйшн" (пришедший из английского языка (ср. сейшн, коммуникейшн): "клип" +"-эйшн". Существительных, образованных от аббревиатур и сложносоставных не зафиксировано. Но встречаются, образованные таким способом имена прилагательные и наречия, например: стопудово, стопудовый. Реже образуются новые глаголы: угарать, корефаниться, футболить, плющить. Глагольные новообразования затем обрастают приставками: прошвырнуться. 
В речи школьников встречаются также иноязычные слова.  Они в основном заимствованы из английского языка. Принято считать, что слова: клевый, фигнюшка - образованы от английской основы: клевый от clever - умный; фигнюшка от things - вещи. Соответственно, происхождение данных слов связано со звуковым искажением в процессе освоения данных заимствований. 
          Итак, наиболее продуктивным для школьного жаргона является суффиксальный способ образования. 
· приставочным способом образовано 12 слов; 

· суффиксальным способом - 27 слов; 
·  приставочно-суффиксальным способом - 6 слов.

В качестве производящей основы могут использоваться основы, как литературного слова, так и жаргонизма. От основы литературного слова образованы следующие жаргонизмы: алгеброид (алгебра), химоза (химия), историчка (история), чит (учитель), шпора (шпаргалка), микрашка (микрорайон), мафон (магнитофон), родоки (родители). 
Однако наиболее интересными являются следующие случаи: слово алгеброид образовано с помощью суффикса -оид, который придает слову книжную окраску, делает его "умным" (ср. гуманоид, гиперболоид). Использование же этого суффикса в речи школьников часто приводит к созданию комического эффекта. 
Интересно слово примато. Его  можно отнести к сращениям: примат и примитивный. К этой же группе относятся такие слова, как: дискотряска, обломинго, пешкарусом. 
Слово химоза образовано при помощи суффикса -оз, часто встречающегося в химических терминах (ср. глюкоза, фруктоза, дизоксирибоза и т.д.). 
Слово физик-шизик образовано сложением рифмующихся слов, причем у старшекласников чаще встречается вариант шизик с тем же значением. 
         Слово пит восходит к слову воспитатель и образовано усечением основы, в связи с чем у слова появились дополнительные оценочные значения. Так же образовано и слово чит. 
С явлением метонимического переноса мы встречаемся на примере слова джорджик (по изображению на купюре). Наиболее же распространенным является способ образования на основе метафорического переноса. Так образованы слова: крылья, фары, виза, тормоз, камчатка, чукотка, клюшка, копыта и т.д. 
4.3.Фразеология.
         Несколько слов необходимо сказать о фразеологизмах. Для школьного жаргона характерно широкое их употребление. Большинство фразеологизмов носят доброжелательно-шутливый характер и связаны с реалиями учебного процесса (выпасть в осадок, сдвиг по фазе, птичка обломинго). Наиболее остроумными, на мой взгляд, являются следующие: остров сокровищ (полка с журналами), 17 мгновений весны (учитель вышел из класса), розовый фламинго - птичка обломинго (о неудаче, невезении). 
Ряд фразеологизмов является общеупотребительным, т.е. характерен для широких масс населения: гнать пургу (лгать, говорить неправду), крыша поехала, капать на мозги (говорить неправду); облом-иванович (о неудаче, невезении). 
        В целом, необходимо отметить, что фразеологизмы делают речь школьников более выразительной и колоритной. 
4.4. Регионимы.

Среди регионимов следует вычленить прежде всего местные ономастические наименования, которые в школьном жаргоне подвергаются языковой трансформации:

1) названия микрорайонов, улиц города Белогорска: Шелуха – «Район мелькомбината»; Гора – «Железнодорожный  микрорайон»; Зелёнка – «Зелёный городок»; База – «Район Базы - 57»; Ломоносиха – «улица Ломоносова» и др. 

2) наименования учебных заведений: Фазанка – СПТУ – 13; Железка – СПТУ- 12;  ДальГарвард – ДальГАУ; Мед – Медакадемия.
4.5. Отражение в школьном жаргоне современного языкового мира. 

В целом,  жаргон старшеклассников отражает ценностные ориентиры современной молодежи. Политические симпатии и антипатии старшеклассников жаргон выявляет косвенно. Можно отметить иронически-критическое отношение к советскому периоду, передаваемое лексемами совдеповский – «примитивный, плохого качества», спионерить – «украсть», колхозан, крец – «колхозник, крестьянин, необразованный, примитивный человек», вождь – «школьный лидер», а также негативную оценку одиозных личностей периода перестройки, выраженную в прозвищных именах: Жириновский именуется в жаргоне фамильярно – Жирик; а мэр Москвы Ю.В. Лужков – Колобок.

Отношение к материальной стороне жизни проявляется в жаргоне прежде всего в детализации наименований денег (валюты – зелень, джорджики, капуста; отечественных – деревянные, бабло, бабки,  что свидетельствует и об обострённой потребности в них, и о прагматизме.
Школьный жаргон фиксирует отношение к социальному расслоению общества: випак, випарь – «вип-персона»; лоховоз – «общественный транспорт, трамвай, троллейбус» (от лох – «недотёпа, простак, разиня; человек, не умеющий постоять за себя»).
Наиболее объёмный синонимический ряд в школьном жаргоне связан с именованием родителей, отца и матери. Он отражает весь спектр взаимоотношений с ближайшими родственниками: признание их главенствующей роли в своей жизни (авторитеты, спонсоры, инвесторы), оценку их политических взглядов (марксы), их занятость на работе (батраки, паханы), любовно-фамильярное к ним отношение (папики, родочки), а также реализацию протестного поведения по отношению к родителям (пахан, махна, черепа, фауны, шнурки, антиквариат).

Школьный жаргон, как и в целом молодёжный жаргон, выражает критическое, протестное и ироническое отношение ко всему, что символизирует давление государственной системы. В нём отражаются особенности современного образовательного пространства во всей сложности взаимоотношений его участников. 
Школьник начала ХХI века в своей языковой картине мира отражает техногенную атмосферу новой эпохи – видение себя и своих сверстников как неких подобий механизмов: фары – «глаза»; поршни, шасси, тормоза – «ноги»; дворники – «очки»; кордан, бампера, буфера – «ягодицы»; прицеп – «школьная сумка»; кабина – «голова»; колёса, трактора – «обувь»; масло залить – «выучить урок»; нет масла в голове – «нет знаний»; быть на подсосе – «быть без денег»; протаранить – «удивить»; разрулить- «разобраться»; рихтовать – «исправить работу» и другие. Противоположная тенденция – архаизация именований – представлена слабее: тарантас, телега, тачка – «автомобиль»; лапти – «обувь»; мерин- «Мерседес»; шкура – «куртка».
5. Заключение
У большинства школьников сформировано чувство патриотизма, уважение  «малой родины». Однако заметен процесс вытеснения духовно-нравственных ценностных ориентаций материальными, прагматическими.  Ценностный мир для российской молодежи несет в себе мотивации, находящиеся в иной плоскости: полноценная работа, досуг, вера в собственные силы, безопасность семьи, устойчивые личные отношения. Для современной молодежи важными сегодня являются: деньги, образование и профессия, деловая карьера и удовольствия.  
Мой ровесник свободный и раскрепощенный в своей речи, часто забывает о языковой ответственности.  А ведь именно с помощью языка из поколения в поколение передаются культурные и интеллектуальные богатства, именно хорошее владение родным языком дает личности возможность полно реализовать себя в профессии и творчестве.  Качество языковой среды свидетельствует о духовном здоровье общества. В связи с этим, хотелось бы вспомнить мысль В.И. Ключевского, что у каждого поколения могут быть свои идеалы: у моего свои, у вашего другие, но жалко то поколение, у которого нет никаких.
Полученные данные могут быть представлены как модель речевого сознания российских старшеклассников начала XXI века. Это подтверждается данными социологических исследований в той же возрастной группе, полученными в других регионах России. 
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